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sian language, several copies of which are to be found in our 


public libraries. The Gitd, which has appeared in an English 


dress, forms part of this work ; but, as it contains doctrines 
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thought too sublime för the T It is often left out of the 
text, as happens to 5 the case in this copy. Its place is in 
the eth book, called Bbisbma-purug. This. copy. is. written in 


0 character which, by way of pre-eminence, is called Deva- 
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„Another copy, wi without notes, y yeitten, in the.character-pecu- 
liar, to. the province. 13 9 in which the Brabmans of that 

country are wont to transcribe. all their Sanscrita books. Most 
of the W of India, though, they differ very much in the 


$hape, of: their heir letters, agree in their number and powers, and 


are capable of expr ressing the Sunscrita, as well as their own 
particular language: This copy contains the Gitd, in its proper 


plage. LY > 24 vin 910 bra nun 3 nne 
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same title, but this, written by Valmici, is the most esteemed: | 
dyanas; is the same: the popular 


nation, of the god, Hisbꝝu, and his wonderful pit to recover 


his., beloyed.1Sitd, out. of, the hands of Aauana, the gigantic; 
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A very fine copy, in the. Devandgari chatactes,, without 
notes; but unfortunately not finished, the writer having been 


eee wah _ of Dun by habitual intoxication.” S. W. J. 


21 ond in twelve "ora attributed: to Gun Dinaidduane 
Ty dsa the reputed author of the M; aha-bharata, and many other 
works; with notes by Sridbara Swami. Devandgari character; 


It is to be found in most of the vulgar dialects of India, and in the 


Persian language. It has also appeared, in a very imperfect 
and abridged fo m, in French, under the title of Buguvadam, 
translated from the Tumul version. The chief subject of the 
Bbagavata is the life of Crisbna; but, being one of spe- 
dies of composition which is. called Purdnu, it necessarily com- 


prises five subjects, including that which may be oonsidered the 
chief. The Brähmans,; in their books, define a Purdna to be 
* a poem treating of five subjects: primary creation, or creation 


f matter in the abstract; secondary creation, or the: produc- 
tion of the subordinate beings, both Spiritual and material; 


: « chronological account f their grand periods of time, called 
« Manwantaras ; genealogical rise f families, particularly. af 
ec #hose who have ane in | India's and, lastly, a history of the 


© lives of particu 
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4. Agni Purana, 

This work, feigned to 
of fire, contains a variety 
intended as an epitome. c 
with a short account of 
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particularly in the perso 
theme of the Ramdyuna, 


up; a concise descriptio 
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d to have been delivered by Agni, the god 
wiety of subjects, and seems to have been 
me of Hindu 
it of the several incarnations of Visbnu: 
of Rama, whose exploits are the 
ana, and of Crisbna, the material offspri 

follows a history of the creation; a | tedious | 
rections for St and; 
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holy, with the forms of worship to be ob- 
reatise on astronomy, or rather as 


tions, charms, and spells, for ev 


performed in each of them | respectively ; 
nance; feasts and fasts to be observed 


rules for bestowing charity; a 


The next subject 
andi duties of princes; under which head 
mowing the qualities of men and women; 
and ensigns of royalty; the choice of 
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f worldly transactions between man and 
id selling, borrowing and len: 
Sr. and the laws ing them. Then 


5 
A 
TY 
2 
To 
"0 


* 


1 Ys * % E 
IF 2 58 
n i 6 
=> oy" r. 1 e 


2 
e 


of Sanscrita Manuscripts: 


follow certain ordinances, according to th 
means' of security from misfortunes, &c. anc 
the gods. Lists of the two races of kings, cal 
and the Chandravansa ; of the family of Ya, 
with a short history of the twelve years wi 
Mabd- bharata. A treatise on the art of he 
to man and beast, with rules for the manag 
horses, and cows; charms and Spells for ci 
ders; and the mode of worshipping certain 
as applicable to prose, verse, and the drai 
signification of the single letters of the Sa 
grammar of the Saxscrita language, and 
The work is divided into. o B58 short eee 
the Bengal character. * 1. 
5 . Cdlica Puruna. 
A mythological diver of the e Ci 
adventures under various names and charac 
and entertaining work, including, by way 
beautiful allegories, particularly one founde 
of the moon. There seems to be gomett 
end. Bengal character, Without nates. 
6. a. Foyu Purdna. Ait 
Thus work, attributed to e 
among a variety of other curious subjects, 
tial detail of the creation of all t ings cele 
with the genealogy of the first inhabitan 
| acepuntof the grand periods called Manzwa 
_ a.description of the earth, as divided into 
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to the Peda, respecting 
b. and for the worship of 
's, called the Suryavansa, 
f Tadu, and of Crisbna: 
rs war, described in the 
of healing, as applicable 
anagement of elephants, 
ar curing various disor- 
rtain divinities. On the 
he ornaments of speech, 
> drama; on the mystic 
ie Sanscrita alphabet; a 
and a short vocabulary. 
apters, and is written in 


ss Cali, in verse, and her 

haracters; a very curious 

way of episode, several 

unded upon the motions 

m—_ nin at the 
1. 1. 


> 1 of which contains, 
ects, a very circumstan- 
bitants; a chronological 


ito Divipas, Varsbas, &c., 


with its dimensions in Tojanas; and also of the other-planets; 

and fixed stars, and their relative distances, ciroumferences of 

orbits; Sc Sc Written in the Devandgari character. L.. J. 

6 b. Ditto r 104 im odr to —— TOIENS 0113 tis 

A duplicate ifi the Devandgari character. L. JI. 

= 7. Vriban Naradiya'Purina: ? tio Seis M rtl 4 SIN 
5 EE This poem) feigned to have — — 
the inspired Nurada, like others of the Purdnas, opens with 
chaos and creation; but it treats principally of the unity of 
God, under the title. of Mabd FVishnu';: arguing; that all other 
gods are but emblems of his works; and the goddesses, of his 
powers; and that the worshipping of either of the triad; creator, 
| preserver; or destroyer, is, in effect, the worshipping of him. 
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spiritual and temporal conduct through life. It is a new copy. 
in the Ben ee character, and, for a new 
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is poem treats [principally on the worship of — ond 


practised by rr e one of 0 ancient kings. 
8 ndgari. SSA. 0 zn19592 wall .noom or} 
0! f 9. 4. Bhbavish' ttara Purand- 111 ets wane bis 
[i The second and only remaining part. The subject is con- 
| fn to * ceremonies: Devandguri churacter. SWI J. 
EO 83597 Io THis A graors 
29903 lis lens 
Rage paving Wolsstteg 515 ans 
. 5 A e very popular by Jayadeva, upon 
thful adventures. Bengal character. L. I. 
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An epic poem on the birth of Cartica, with notes, by Cali- 
ddsa. Devanigari character. The notes are G e Ly. J. = 
11. b. Ditto. 
A duplicate of the text _ in | the Ben gal character. 
ee i | ILL 
Abe adventures of Nala; a * with notes. Bengal . 
racter. LI. J. 
1g. Bhatti. 5 e e ot ae 2 * 
A popular heroic poem, in the Bengal character. Lu. J. 
14. Raghu-vansa. 
The race of Crisbna, a poem * Calidas, with notes. Diva- 
ndgart character. Ly. * | | 
15. Vribatcatbd. JJ AA PORLA | ,0e 
Tales in verse, * Somadiva. Devandgari beer I. J. 
16. Singbasdna. e Mrd ; 
The throne of Raja Vi W ; a series of instructive 
tales, supposed to have been related by thirty-two- images 
which ornamented it. Rev! w character. It has been 
translated into Persian. Ty. J. eee v8 
17. Cathd Saritsdgara. 3 603-11 fnooq A 
A en of tales __ eee Dhoanigari character LEE. 
18. Suca Suptati. ECC viguanrl | 
The seventy tales of a parrot. Devanigari character. 8. W. 1 . — 1 
The Persians seem to have borrowed their Tuti-ndma from | = 
this wok... __— 
19. Rasamanyari. -- elner es | 3 
The eee of . in poem, by Bbinudatta Misra.. : . 
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ing in the manner of the Bhaga 
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Bengal character. Ly. J. i FF 
23. Brabmd Nirupana. eee, eee 
| fy 
[mper- 
| mh 
l A poem. Bengal character. | oy ny 
þ 25. Tantra Sara. We aid ae” 
l On religious ceremonies, by Crisbndnanda Battdchary 
N %%% on lantt dt 
| | dgari character. 
5 | 
| 27. Cirdtarjuniya. e etc 6e dries | 
| poem, in the Bengal character. by 
1 ; | | = * 
ſl 1 28. Siddbdnta Sir mann. | 
4 h 1 tise on eee eee and astronomy, by Bhbdscardcharya. 
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of Sanserita Manuscripts. 11 
31. Ni ructi, or Nairucta. A 
A gloss on the Veda. Divandgari character. 1. J 
32. Aitarèya. 


5 A CISCOUISE on are of the Veda. Devandgar character. 


L. J. 
33. — 


From the Sdma Veda. Divine Amrurter. LI. J. 

34. Magha Ticd. 
85 4 comment on some other work. Divandgart © nnter. 
35. . Rijaballabba. 


- De materia Indorum medicd ; by warhead Bengal che 
racter. „ ö 


36. Hatha Pradipaca. 


Instructions for the performance of the ge dixciptine 


called Yoga; by Swdtmdrdma. Bengal chatdeter. ' 8 J. 

37. a. Mdnava Dharma Ststra. © 

The institutes of Manu, translated into W * 8. w. F. 
under the title of © Institutes of Hindu Law, or the Ordinances * 
« of Menu. 8 Devandgari character. Incorrect. L. . 

387. b. Ditto. _ 


— Duplicate i in the Divandgeri chartcter, CET 1 0 


38. gehe le-, uten mende if - 9 
A commentary on tlie ae tene el is  Santsc) 


grammar, peculiar to the x Aer of — "7 Oe _— 
Bengal character. Four vols. L. J. 


89. Saraswati Vydcarana. nee 
Thie Sunscrita grammar called Stare (rien furt RY 
which treats of the verb.) Devandgari character. LI. J. 
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B 1 A grammar of the Sanscrita language. Incomplete. Bengal 
—_—_ character. S. W. J. . e 
3 a Siddbanta /// ²˙ OI ̃˙ m 8 
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=_— A grammar of the Sanscrita language, by Panini, Catyd- 

= - wana, and Patanjali; with a duplicate of the first part, as far | 
—_ -. altbkXs compounds. Devandgeri character. ILT J. 
I I 42. a. Amara Cs. 8 5 
of the Sanscrita language, with a grammatical IM, 
= 8 comment. Not perfect. Devandgari —. 88 
1 44. b. Ditto. TS „„ 5 

—_ The botanical chapter only, with. a. comment. Devan 
—_ character. n — 

is „„ 42. c. Ditto. F e 1 
I The whole complete. Bengal character. S. W. J. | 
—_— - Du RS. y er 
== ET Os | A dictionary of the Sanscrita lan uage. Devandgari cha- 
5 | r. Lf an gm 555 VVV 
= 44 vimapracdsa Cosa. E 
I oy „ & dictionary of the Sanscrita language; b. war. 
= Devandgari character. L. J. 
2 45- Sabda Sandarbba Sindi * 5 ＋ʒ•i˙ũ.i.iüinn3i ee - 
. 5 A dictionary of the Sanscrita language; by Casindtha Sur- 
5 man. 1t appears from the introduction, that it was compiled 
for the use of. S. W. J. The learned author 1 As at 
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47. Mabd Nataca. | 
A drama, San Scrita and Prdcrita, in the Bengal character. 
| L.. * 

48. -Sacuntald, _ 

A drama, Sanscrita and Prieri ta, in the Bengal ir: 
This is the beautiful play. which was translated into English 
by S. W. J. but not the copy he used for that purpose. 

| . 

49. Malati and Madbava. LEE 

A drama, Sanscrita and Pracrita, in the Bengal character. 

Ly. J. 
50. Huey mau. | 
A tare, Sanscri ta and Prderi ta, in the Bengal character. 
LV. J. 
51. Cauiuca Survaswam. Z 
A farce, Sanscrita and Prierita, in the Bengal character. 
WS : FF 1 L. J. 
52. eee „ ; 
A drama, Sanscrita and Prdcrita: A Bengal character. 
53. 3 1 1 

A drama, San cri ie and Pricrita. Bengal character. 
-" PVicramgroasi. | I . 
A drama, Sanserita and Prierita. Bengal character. 

ak Manavicdgnimitra. 1 1 
; A * Sanacrita and Pricrita. Bengal character. 
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